
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - WOLF GREY

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to
their current needs. The fact that this is a cohesive system means that users
can mix and match accessories in most cases. For example: One could take a
C O V E R T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and
Rear Plate Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder
covers, and other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many
parts, some of which are currently available and some that are in
development, such as Back Panels of various types, MOLLE cummerbunds,
First Spear TUBES™ integrations, and different placards. The O V E R T shares
the same profile as the C O V E R T plate bags but with modifications that
make it more suitable for high profile operations. The front bag features a 3
Row / 4 Column MOLLE field that doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may
be used to attach End User Devices (EUDs), such as those made by
KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro may be used to mount
placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also be used to mount
administrative pouches, frag grenade pouches, or anything else users may
require quick need access to. Every front plate bag comes standard with sewn
loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use with our TUBES™
cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119 Plate Bags offer
placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW NEXUS Buckles.
These clips are removable, allowing users to reduce the signature of the plate
bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in a low-profile role.
Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes standard with a
PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable Routing. The Modern
Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To date, the majority of
manufacturers have not taken end-user communications needs in to their
design considerations - we endeavor to break that paradigm. The O V E R T
front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the
plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by the 1
Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within
the specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker"
plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements listed.
Medium -10" x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00"
Thickness - MAXIMUM of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Rear Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101931
Mfr. No.: PC-FO-WG-XL
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.227kg



Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Dieses Produkt
ist Teil eines modularen Systems, das Ihnen hilft, Ihre Ausrüstung an Ihre individuellen Bedürfnisse anzupassen.
Um die Sicherheit und die korrekte Verwendung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nur mit dem empfohlenen Zubehör
verwenden, wie z.B. dem Rear Bag und dem Cummerbund.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen, um sicherzustellen, dass es
sicher verwendet werden kann.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, es ist nicht für den Gebrauch durch Kinder geeignet.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Platten, die Sie verwenden, den angegebenen Spezifikationen entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Verwenden Sie nur die empfohlenen Kommunikationsgeräte, um die Kabelverlegung innerhalb der Plate
Bags zu erleichtern.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass alle Clips und Schnallen sicher befestigt sind.
Stellen Sie sicher, dass die MOLLEFelder und VelcroBereiche nicht überlastet werden, um eine optimale
Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie alle Komponenten auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Zubehörteile zur Hand haben.

Installation:2.

Befestigen Sie die Rear Bag und den Cummerbund an der Plate Bag gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Montieren Sie die Platten gemäß den oben genannten Spezifikationen.
Verwenden Sie die genähten Schlaufen an den Seiten zur Befestigung von First Spear TUBES™.

Verwendung:3.

Tragen Sie die Plate Bag über der Kleidung, um den Schutz zu maximieren.
Achten Sie darauf, dass die Tasche richtig sitzt und nicht verrutscht.
Bei Bedarf die Position von Kommunikationskabeln und anderen Zubehörteilen anpassen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt beschädigt oder abgenutzt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher entsorgt wird, um
mögliche Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie sich bei Sicherheitsanfragen an einen
EUbasierten Kontakt wenden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher zu
verwenden. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten sollten Sie nicht zögern, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduction
Thank you for choosing the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. This product is designed to provide you with the
versatility and functionality needed for highprofile operations. To ensure your safety and the effective use of this
product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use by following all provided instructions. This product is designed to meet
safety standards for nonfood items under the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices. If the product is found to be dangerous,
remedies will be provided.
Online Shopping Protections: If purchased online, this product has the same safety protections as
those bought in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place for vulnerable groups. Ensure that this product
is used appropriately and safely.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated with
this product.
Rapid Alerts: Keep updated on any unsafe product notifications through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: The LV119 FRONT OVERT PLATE BAG requires a Rear Bag and Cummerbund for proper
operation. Ensure compatibility before use.
Mix and Match: While accessories can be mixed and matched, verify that they are designed for use with
the LV/119 SYSTEM to avoid safety risks.
Weight Distribution: Ensure that the plate bag is properly fitted and adjusted to distribute weight
evenly to avoid strain or injury.
Cable Routing: Use the designated routing points for communication cables to prevent entanglement
and ensure safe operation.
Proper Fitment: This product is designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates. Ensure that
the plates used comply with the specified dimensions:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Age Restrictions: This product is intended for adult users. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have all necessary components: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, Rear Bag, and
Cummerbund.
Verify the compatibility of accessories before assembly.

Assembly:2.

Attach the Rear Bag to the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG using the provided attachment points.
Securely fasten the Cummerbund to the plate bag to ensure stability during use.



Fitting the Plate:3.

Insert the appropriate size plate into the designated compartment of the FRONT OVERT PLATE
BAG.
Ensure that the plate fits snugly and does not exceed the specified dimensions.

Adjusting the Fit:4.

Adjust the shoulder straps and cummerbund for a secure and comfortable fit.
Ensure that the bag does not shift during movement.

Using Velcro and MOLLE Fields:5.

Utilize the 3 Row / 4 Column MOLLE field for attaching pouches or accessories as needed.
Use the Velcro field to mount placards, patches, or IR identifiers securely.

Communication Setup:6.

Attach communication devices using the PTT/Porkchop Loop.
Route cables through the open shoulders and designated routing points to avoid tangling.

Final Check:7.

Before use, conduct a final check to ensure all components are securely attached and functioning
correctly.

Disposal Instructions
Environmentally Friendly Disposal: Dispose of this product in accordance with local regulations. Do
not dispose of in regular household waste.
Recycling: If applicable, recycle components where facilities exist. Check local guidelines for specific
recycling instructions for textile and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, please refer to the designated EU
contact point associated with this product for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
de Placa Frontal O V E R T LV119
Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un equipo versátil y personalizable que se adapta a tus necesidades. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que el producto no presente daños visibles antes de su uso.
Los componentes adicionales, como la bolsa trasera y el cummerbund, son necesarios para un
funcionamiento adecuado.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Si experimentas alguna incomodidad al usar el producto, retíralo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: La bolsa de placa frontal O V E R T LV119 está diseñada para su uso con placas que
cumplen con las especificaciones detalladas. Asegúrate de que las placas que utilices sean compatibles.
Ajuste: Asegúrate de que la bolsa esté bien ajustada y que no se mueva durante su uso. Esto es
especialmente importante en situaciones de alta actividad.
Cables de Comunicación: Si utilizas dispositivos de comunicación, asegúrate de que los cables estén
correctamente enrutados para evitar enredos o daños.
Identificación: Utiliza parches e identificadores IR de manera responsable y solo en contextos
apropiados.
Accesorios: Solo utiliza accesorios recomendados por el fabricante. Los accesorios no autorizados
pueden comprometer la seguridad y funcionalidad del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Placas:1.

Asegúrate de que las placas estén alineadas correctamente en los compartimentos designados.
Verifica que las placas no excedan las dimensiones especificadas:

Mediana 10" x 12.5"
Grande 10.25" x 13.25"
Extra Grande 11" x 14.00"
Grosor MÁXIMO de 1.20"

Ajuste del Cummerbund:2.

Coloca el cummerbund de manera que se ajuste cómodamente alrededor de tu torso.
Asegúrate de que los clips estén asegurados y que el cummerbund no esté demasiado apretado.

Uso de MOLLE y Velcro:3.

Utiliza el campo MOLLE para adjuntar accesorios adicionales según sea necesario.
Asegúrate de que cualquier dispositivo o accesorio que coloques en el campo MOLLE esté bien
asegurado.



Enrutamiento de Cables:4.

Utiliza los hombros abiertos para enrutear los cables de comunicación de manera ordenada.
Asegúrate de que los cables no interfieran con el ajuste o el uso de la bolsa.

Uso de PTT/Porkchop:5.

Conecta los dispositivos PTT a los bucles designados en cada lado de la bolsa.
Asegúrate de que los dispositivos estén correctamente configurados y funcionando antes de su
uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de eliminarlo de manera adecuada.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y plásticos.
No incineres el producto ni lo deseches en el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de buscar un contacto en la Unión
Europea que pueda asistirte.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro
y efectivo de la bolsa de placa frontal O V E R T LV119.



Guide de Sécurité pour le LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG de SPIRITUS SYSTEMS. Ce sac est conçu pour offrir une
protection et une fonctionnalité optimales lors de son utilisation dans des environnements variés. Pour garantir
une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans
ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour déceler d'éventuels dommages ou usures.
Ne pas utiliser le sac si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Évite d’exposer le sac à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères, car
cela pourrait affecter sa performance.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation avec d'autres accessoires : Le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nécessite un Rear Bag et
un Cummerbund pour un fonctionnement optimal. Assuretoi d'utiliser ces composants pour garantir la
sécurité.
Installation des accessoires : Lorsque tu attaches des dispositifs ou des accessoires, assuretoi qu'ils
sont correctement fixés afin d'éviter tout risque de détachement pendant l'utilisation.
Routage des câbles : Utilise les points de routage fournis pour les câbles de communication afin
d'éviter les enchevêtrements qui pourraient entraver tes mouvements.
Ajustement des plaques : Vérifie que les plaques sont correctement ajustées selon les dimensions
spécifiées pour éviter tout inconfort ou blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Sac :1.

Déballer le sac et vérifier tous les composants.
Assuretoi que le sac est propre et exempt de débris.

Installation des Plaques :2.

Insère les plaques de protection selon les dimensions suivantes :
Moyen : 10'' x 12.5''
Grand : 10.25'' x 13.25''
Très Grand : 11'' x 14.00''
Épaisseur : MAXIMUM de 1.20''

Vérifie que les plaques sont bien en place et sécurisées.

Fixation du Cummerbund :3.

Fixe le cummerbund aux boucles cousues sur les côtés du sac.
Assuretoi que le cummerbund est bien ajusté pour un maintien optimal.



Attachement des Accessoires :4.

Utilise le champ MOLLE pour attacher des pochettes ou autres dispositifs.
Fixe les dispositifs pour utilisateurs finaux (EUD) en utilisant le Velcro comme indiqué.

Vérification Finale :5.

Avant d'utiliser le sac, fais une vérification finale pour t'assurer que tout est correctement installé
et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Si tu dois te débarrasser du sac, assuretoi de le faire de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des équipements tactiques.
Ne jette pas le sac dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, consulte les ressources
en ligne de SPIRITUS SYSTEMS ou les plateformes de sécurité de l'UE pour des informations à jour et des
conseils.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG. Merci de respecter ces consignes pour ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Front Overt
Plate Bag
Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 Front Overt Plate Bag di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrire una protezione efficace e un'adeguata integrazione con altri componenti del sistema LV119. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Questo plate bag richiede un Rear Bag e un Cummerbund per un funzionamento corretto.
Assicurarsi di utilizzare componenti compatibili.
Carico: Non sovraccaricare il plate bag con oggetti che superano il peso raccomandato.
Fissaggio: Utilizzare sempre gli anelli cuciti per attaccare i TUBES™ di First Spear, assicurandosi che
siano ben fissati.
Routing del Cavo: Utilizzare i punti di routing designati per i cavi di comunicazione per evitare grovigli e
garantire un funzionamento sicuro.
Utilizzo in Ambienti: Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero
compromettere la sua integrità, come ambienti estremamente caldi o umidi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cummerbund:1.

Assicurarsi di avere un Cummerbund compatibile.
Fissare il Cummerbund agli anelli cuciti del plate bag, seguendo le istruzioni del produttore.

Montaggio del Rear Bag:2.

Fissare il Rear Bag al plate bag utilizzando le clip di collegamento.
Verificare che il Rear Bag sia ben fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.

Utilizzo del MOLLE:3.

Utilizzare il campo MOLLE per montare tasche o accessori secondo le necessità.
Assicurarsi che gli accessori siano ben fissati e non interferiscano con il movimento.

Utilizzo del Velcro:4.

Montare placard, patch e identificatori IR sul campo Velcro.
Verificare che gli oggetti siano ben attaccati per evitare che si stacchino durante l'uso.

Regolazione della Piastra:5.



Assicurarsi che la piastra SAPI sia correttamente inserita nel plate bag.
Controllare che la piastra non superi le dimensioni massime indicate (10" x 12.5" per media,
10.25" x 13.25" per grande, 11" x 14.00" per extra grande, spessore massimo di 1.20").

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare i centri di raccolta locali per informazioni sullo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di supporto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore attraverso i
canali ufficiali. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del LV119 Front
Overt Plate Bag.



Brukerveiledning for LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG
Introduksjon
Takk for at du valgte LV119 FRONT OVERT PLATE BAG fra SPIRITUS SYSTEMS. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med de nødvendige tilbehørene, inkludert Rear Bag og
Cummerbund, for optimal funksjonalitet.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis du oppdager skader, ikke bruk produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å forhindre ulykker.
Følg alle instruksjoner nøye for å unngå potensielle farer knyttet til feil bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det ikke er riktig tilpasset din kroppstype eller størrelse.
Sjekk at alle spenner og festepunkter er sikkert lukket før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Vær oppmerksom på at produktet kan ha skarpe kanter; håndter med forsiktighet.
Hold produktet borte fra brennbare materialer og kilder til varme.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Rear Bag og Cummerbund:1.

Fest Rear Bag til Front Plate Bag ved hjelp av de angitte festepunktene.
Juster Cummerbund til ønsket passform og fest den sikkert til Front Plate Bag.

Bruk av MOLLEfelt:2.

Bruk MOLLEfeltene til å feste tilbehør som lommer og utstyr.
Sørg for at alle festinger er sikre for å unngå at tilbehøret faller av under bruk.

Ruting av kommunikasjonskabler:3.

Kjør kommunikasjonskabler gjennom de åpne skuldrene for å unngå klem og skade.
Bruk rutepunktene ved 1 Tomme ITW NEXUSspennene for enkel tilgang til PTTkabler.

Tilpassing av platepassform:4.

Kontroller at platene du bruker er innenfor spesifikasjonene:
Medium: 10" x 12.5"
Stor: 10.25" x 13.25"
Ekstra stor: 11" x 14.00"
Tykkelse: Maksimum 1.20"

Pass på at platene er korrekt plassert for optimal beskyttelse.



Avhendingsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger i bruk, vennligst avhende det på en miljøvennlig måte.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av tekstiler og plastmaterialer.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig
å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Konklusjon
Vi håper at du får glede av ditt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Vennligst ta deg tid til å følge
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre en trygg og effektiv bruk. Takk for at du valgte
SPIRITUS SYSTEMS.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: LV119
FRONT OVERT PLATE BAG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o elastyczności i dostosowywaniu do indywidualnych potrzeb użytkowników. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Użytkownicy powinni regularnie sprawdzać stan torby i jej akcesoriów.
Produkt należy używać zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieodpowiednich zastosowań.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie należy używać torby i należy
skontaktować się z producentem.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Należy trzymać go z dala od dzieci i osób niepełnoletnich.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do tylnej torby i cummerbundu, aby uniknąć
niebezpiecznych sytuacji podczas użytkowania.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy torby są dobrze przymocowane przed każdym użyciem.
Unikaj używania torby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Nie używaj torby do transportu przedmiotów, które mogą ją uszkodzić lub spowodować jej niewłaściwe
działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie akcesoria, takie jak tylna torba i cummerbund, przed
przystąpieniem do montażu.
Przymocuj torbę do cummerbundu za pomocą przyszytych pętli, zgodnie z instrukcjami
producenta.
Sprawdź, czy torba jest stabilna i prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie torby:2.

Umieść płyty zgodnie z wymaganiami dotyczącymi rozmiaru (średnia, duża, ekstra duża) oraz
grubości.
Użyj pola MOLLE do mocowania dodatkowych akcesoriów, takich jak kieszenie administracyjne lub
plakietki.
Upewnij się, że wszystkie kable komunikacyjne są prawidłowo prowadzone i zabezpieczone.

Utrzymanie torby:3.

Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń.
W razie potrzeby czyść torbę zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić jej długowieczność.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Torba LV119 FRONT OVERT PLATE BAG powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie spalaj jej, gdyż może to prowadzić do wydobywania się szkodliwych
substancji.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt
z producentem.

Zakończenie
Dokładne przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo i skuteczność użytkowania
torby LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy satysfakcji z jego
użytkowania.



LV119 FRONT OVERT PLATE BAG
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on suunniteltu käytettäväksi yhdessä LV/119 järjestelmän muiden komponenttien, kuten
Takarepun ja Cummerbundin kanssa. Varmista, että kaikki osat ovat yhteensopivia ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Tuote on tarkoitettu aikuisille. Pidä se lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai vaurioitunut. Tämä voi heikentää sen suojauskykyä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset, kuten First Spear TUBES™ kiinnitykset, ovat kunnolla paikallaan ennen
käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen. Väärä käyttö voi johtaa vahinkoihin tai
loukkaantumisiin.
Huomioi, että tuote on yhteensopiva Yhdysvaltojen standardin SAPIleikkauksen kanssa, mutta tarkista,
että käytettävät levyt täyttävät vaaditut mitat.
Varmista, että viestintäkaapelit on asennettu oikein ja ettei niitä ole puristettu tai vaurioitettu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asenna LV119 FRONT OVERT PLATE BAG seuraavasti:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat, mukaan lukien Takareppu ja Cummerbund.1.
Kiinnitä etulevyreppu First Spear TUBES™ kiinnityksillä. Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat2.
tiukasti paikallaan.
Säädä olkatukia ja cummerbundeja mukauttaaksesi tuotteen istuvuutta.3.
Liitä tarvittaessa viestintäkaapelit ja varmista niiden oikea reititys olkapäiden yli ja levyrepun4.
sisällä.

Käytä tuotetta seuraavasti:

Varmista, että kaikki tarvikkeet, kuten placardit, ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Tarkista säännöllisesti tuote ja sen kiinnitykset käytön aikana.
Huolehdi siitä, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Yhteenveto
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen mukautettavuutta ja turvallisuutta.
Noudattamalla edellä mainittuja turvallisuusohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja huolehtia sen kunnossapidosta.



Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduktion
Tack för att du valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att
ge användare möjlighet att anpassa sin utrustning för olika behov. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten är det viktigt att följa de säkerhetsanvisningar som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för att användas med en Rear Bag och Cummerbund för korrekt funktion.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd inte produkten om den har skador eller brister.
Håll produkten borta från öppen eld och extrema temperaturer.
Förvara produkten på en torr och sval plats när den inte används.
Var medveten om att produkten kan innehålla komponenter som kan orsaka allergiska reaktioner.
Kontrollera materialet om du har kända allergier.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid LV119 FRONT OVERT PLATE BAG i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Se till att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta väskan med onödiga tillbehör som kan påverka dess funktionalitet.
Använd produkten på ett sätt som är förenligt med dess avsedda användning.
Var försiktig med kabelrouting och se till att inga kablar riskerar att fastna eller skadas under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Rear Bag och Cummerbund:1.

Se till att du har en kompatibel Rear Bag och Cummerbund.
Fäst Rear Bag på den bakre delen av LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
Justera Cummerbund så att den sitter bekvämt och säkert runt midjan.

Montering av tillbehör:2.

Använd MOLLEfälten på framsidan för att fästa tillbehör.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa och inte blockerar viktiga funktioner.
Använd Velcrofältet för att fästa End User Devices (EUDs) och andra tillbehör.

Kabelrouting:3.

Använd de öppna axlarna för att leda kommunikationskablar.
Se till att kablarna inte är i vägen för rörlighet eller säkerhet.

Passform av plattor:4.

Kontrollera att plattorna som används är i enlighet med följande mått:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"



Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"
Använd endast plattor som uppfyller dessa specifikationer för att säkerställa korrekt passform och
funktion.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.
Dela upp produkten i dess komponenter och återvinn material där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är viktigt
att alltid ha tillgång till korrekt kontaktinformation för att säkerställa att eventuella frågor eller problem kan
hanteras effektivt.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av LV119
FRONT OVERT PLATE BAG. Tänk på att din säkerhet är av högsta prioritet, och att korrekt användning av
produkten bidrar till en bättre upplevelse. Tack för att du valt SPIRITUS SYSTEMS.



Pokyny pro bezpečné používání LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval uživatelům flexibilitu a přizpůsobení vybavení podle aktuálních potřeb. Abychom
zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na okolní podmínky a vyhněte se extrémním teplotám a vlhkosti.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím LV119 FRONT OVERT PLATE BAG se ujistěte, že máte k dispozici zadní tašku a
cummerbund pro správnou funkci.
Při montáži a používání příslušenství dbejte na to, aby bylo správně zajištěno a upevněno.
Zkontrolujte, zda jsou všechny smyčky a klipy bezpečně připevněny, aby nedošlo k uvolnění během
používání.
Při nošení výrobku pod krycím tričkem dbejte na snížení profilu tašky, abyste zajistili pohodlí a
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Před nasazením tašky se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty, včetně zadní tašky a
cummerbund.
Zkontrolujte, zda jsou desky SAPI správně umístěny a splňují specifikace (střední, velký, extra
velký).

Montáž:2.

Připevněte LV119 FRONT OVERT PLATE BAG k zadní tašce a cummerbund pomocí šitých smyček a
klipů First Spear TUBES™.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou pevně spojeny a zajištěny.

Použití:3.

Při používání tašky zajistěte, aby byly komunikační kabely správně směrovány a nebránily v
pohybu.
Používejte Velcro pole pro připojení zařízení pro koncového uživatele (EUD) a dalších potřebných
prvků.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte stav tašky a příslušenství.
V případě opotřebení nebo poškození výrobku neváhejte kontaktovat odborníka na opravy nebo



výměnu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy a zákony týkající se odpadu.
Pokud je výrobek vyroben z materiálů, které lze recyklovat, prosím, recyklujte je odpovídajícím
způsobem.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG, doporučujeme se obrátit na autorizované prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální
informace o produktu a jeho příslušenství.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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